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AHoOTAIli HABYAJBLHOI AMCIUILIIHT

Kypc mnependauae o3HaMOMIIGHHS acCHipaHTIB 3 ICTOPIED
CTAHOBIIGHHS 1  Cy4aCHMM CTaHOM  1HJO€BPOIEHCHKOT
eTUMOJIOTI] K OKpeMOi HayKOBOI NUCIHILTIHU, HAMPSIMaMH
Ta METOJIAMHA  €TUMOJIOTIYHHUX  JOCHIKEHb, MPUHIIUTIAMHI
eTUMOJIOTI3yBaHHS JICKCUKH; TIPAKTUIHE BMIHHS BUKOHYBATH
eTUMOJIOTIYHUN aHaii3, OyayBaTH ETHUMOJIOTIYHI THI3Ma W
MOJIETTIOBATH perymisipHi (hoHeTnuHi, MOpP(OJIOTIUHI,
CJIOBOTBIpHI ¥ CEMaHTHYHI MEPETBOPEHHS, TIIMOOKO PO3YMITH
KOHIIETITyaJIbHI OCHOBH CYJacHOI €THMOJIOT 1.

3arajabHuii 00cAr (BigmoBiaHo 10
P06040ro HABYAJBLHOTO IJIAHY

3 xpemutu €EKTC, 90 rox., y TOMy 9uci:

Jenna / 3aouna opma
BedipHs popMa | HaBYAHHS
HaB4YaHHA
JeKIi1 20 rog. 6 rof.
ceMIHapChKi 10 rog. 4 ronm.
3aHITTA
MpaKTHYIHI - -
3aHITTA
KOHCYNbTalii | — —
camocTiiiHa 60 rox. 80 rom.
pobota

IlepexymoBH 10 BUBUYEHHS 200
BUOOPY HABYAJILHOI M CLMILIIHU

Juia ycmimHOro 3aCBOEHHS TUCIMILTIHE aCIipaHTH TTOBUHHI
BOJIOMITH  3HAHHSAMH 3  3arajbHOr0  MOBO3HABCTBA,
MTOPIBHSJIBHO-ICTOPHYHOTO 1 THUIOJOTIYHOTO MOBO3HABCTBA,
nekcukorpadii Ta iH. 3HAHHA Ta HAaBUYKH, OTPHMaHiI B
pe3yabTaTi BUBYEHHS IIUX KypciB, 3a0e3rmedath HEOOXimHY
0a3y nmns BHBUeHHS Kypcy «lHHIOEBpoOmeichbka eTHMOIIOTIS:
Teopis 1 METOAWKa JOCTiIKEHBbY». ACIIpaHTH MTOBHHHI 3HATH
OCHOBHI HAyKOBi IIKOJIM 3iCTaBHOI JIHTBICTUKM Ha TJi
HOPIBHSUTBHO-ICTOPHYHOTO MOBO3HAaBCTBA Ta 1H. Taiy3ei
3HaHb, METOAM  THUIIOJOTIYHOTO  aHai3y; NPUHIHUIH
knacudikaiii MOB  CBITy, THIOJNOTiI0  (POHOIOTIYHUX,
CIIOBOTBIPHUX, MOP(OJIOTIYHHUX, JEKCHYHUX, CHHTAKCHYHHX
cucreM pi3HEX MOB. llepenbauaerbcsa, 1m0 acmipaHTH
o3HailomyieHi 3  ¢opMaMH  TIOPIBHUTbHO-iICTOPUYHOTO
MOBO3HABCTBa (MOPIBHSUTLHO-31CTABHUNA METOJ, iCTOPUKO-
TUIOJIOTiYHE W ICTOPUKO-TEHETHYHE TMOPIBHSAHHS) 1 HOro
npuiioMaM# (30BHIIIHBOT Ta BHYTPILIHBOI PEKOHCTPYKIII,
BUWJIYYEHHS JaHUX 3 aHAJIi3y 3all03MYEHb Ta JaHUX TOMOHIMIKH
Ta iH.).




MeTa BUBYEHHS U CHUILTIHA JleranpHuil po3riisg CYTHOCTI €THMOJIOTII SIK TEOPETHUKO-
NPUKJIAHOI  JIHTBICTUYHOI  JMCUUIUTIHE B paMKax
MOPIBHSAJIBLHO-1CTOPHYHOT napajurmMu Cy4acHOl
1HIO€BPONEICTUKH 3 TOUKHU 30py 11 CTAHOBJICHHS, TEOPETUYHOT
1 TpakTUYHOI 3HAYYIIOCTI Ml CyYacHHX JOCTiIKEHb
JIEKCUKO-CEMAHTUYHMUX OJWHHIL MOBHOI CHCTEeMH Ta ii
BIITBOPEHHS Ha piBHI MpaMoBH. BUBUEHHsI Teopii eTHMOIIOTii,
MIPUHIIUIIB E€TUMOJIOTTYHUX JIOCTIIKEHD, nooya0BU
eTUMOJIOTIYHHUX CIIOBHUKIB, & TaKOX CYMyTHIX ETHMOJOTril
JIHTBANBHUX 1 TO3AMIHIBAJLHUX SBHUI, 3aBISKA  SKUM
JOCSITAIOThCST  OLMbII TAMOOKI W Pi3HOOIYHI E€TUMOJIOTIYHI
PpillICHHS.

KomnetenTHOCTI, sIKi acmipanT Ha0y/e B pe3yJbTaTi HABYAHHSA

IHTETPAJIBHA KOMIIETEHTHICTD (IK) 3aatHicTh po3B’sa3yBaTH KOMILUIEKCHI MpOOIEMH B rairysi
npodeciiiHoi Ta JOCTITHUIBKO-IHHOBAIIMHOI JisIIBHOCTI, IO Tependadae TIIMOOKE IMepeoCMHUCIICHHS
HasSBHUX 1 CTBOPEHHSI HOBUX LUTICHUX 3HAHB 13 3arajbHO]LIONOTYHUX AUCIHILTIH (MOBO3HABCTBA, TEOPil
aKTyaJlbHUX TIPOOJIeM, HOBITHIX HAYKOBHX TMapajirM 1 MeETOAONOril (IiIONOriyHuX JJOCTiKEHb
(MOBO3HABYMX, JIITEPATYPO3HABUHUX, IIEPEKIIaI03HABYMX ).

3AT'AJIbHI KOMITETEHTHOCTTI (3K)

3K 1. 3natHicTh 10 OBONOJIHHS 3arajJbHOHAYKOBUM ((iTocOPCHKUM) CHCTEMHHM CBITOTIISIZIOM, aHAII3y,
CHHTE3Y 1 TeHepyBaHHS HOBUX 1JIeH.

3K 2. 3pmaTHiCTh 70 3aCTOCYBaHHS Cy4acHHX IH(GOpPMAIIHHX TEXHOJNOTIH Yy HAayKOBill JisUTBHOCTI,
MOIIYKY, CHCTEMAaTH3allil Ta KPUTHYHOTO aHai3y iH(popMaIli 3 pi3HUX JIEKCHKOrpapiuHuX HKEPEI.

3K 3. 3paTHiCTh 10 OCMHUCICHHS (Di10CO(PCHKO-CBITOIIAAHUX 3acajl, CydaCHHUX TCHICHIIH, HampsMIB i
3aKOHOMIPHOCTEH PO3BUTKY IHIOEBPONEHCHKOI €TUMOJIOT].

3K 4. 31aTHICTh 10 HAYKOBOI'O Ii3HAHHS, 3aCTOCYBaHHS 3J100yTHX 3HAHb Y MPAKTHUYHINA IISUIBHOCTI Ha
3acajax 3arajbHOI Ta CIeIiaTbHOI METOJO0JIOTi, 30KpeMa B TUIaHI aHaIi3y MaTepially JeKCHKOrpadiaTHIX
Ta iH. JDKEPeIl.

3K 5. 3pmaTHiCTh CHITKyBaTHCS 3 PI3HUMH [UTFOBHMH ayAWTOPISIMH, BHKOPHCTOBYIOUH BiAIIOBIAHY
JIEKCUKY, METOJIH, TEXHIKHA Ta MPUHOMH JIIHTBICTHKH.

D®AXOBI KOMIIETEHTHOCTTI (®K)

O®K 1. 3100yTTs KOHIENTYaJhbHUX Ta METOAOJOTIYHUX 3HaHb Y Taly3i IHJOEBPOMEHCHKOI €TUMOJIOTii,
30KpeMa 3aCBOEHHS OCHOBHUX KOHIIEMIIIH, PO3yMIHHA TEOPETHYHHX 1 MPAKTUYHUX IpodiieM, icropii
PO3BUTKY Ta CyYacHOTO CTaHy HAyKOBUX (UIONOTIYHUX 3HAaHb, OBOJOJIHHS TEPMIHOJOTIE0 3
THIOEBPONIEHCHKOT €THMOJIOTII.

O®K 2. 3maTtHicTh 30upaTy AaHi s (LIONOTTYHOTO AOCITKEHHS, CUCTEMAaTH3YBAaTH Ta IHTEPIIPETYBATH
ix. ®K 3. 3patHicTh aHamizyBaTH (QUIONOTIYHI SBUINA 3 TOTIAAY (QYHIAMEHTANbHUX (LTONOTiYHUX
MIPUHIIMITIB 1 3HaHb, KJIACHYHUX Ta HOBITHIX MOCTIMHWUIBKHUX MiJAXOIIB, a TAKOXX HA OCHOBI BiJIOBIITHUX
3araTbHOHAYKOBUX METO[IIB B iHJOEBPONEUCHKIN €TUMOIOTII.

©®K 4. 3maTHICTP 10 KPUTHYHOTO aHAII3y, OILIHKW, CHHTE3Y, MPOAyKYBaHHS HOBUX i€l 1 pO3B’sS3aHHA
KOMIUIEKCHHX MPOOJIEM B iHIOEBPONEHCHKii €THMOIOTI.

@K 5. 3paTHICTP BH3HAYaTH METOMOJIOTIYHI 3acagil KOMIUIEKCHOTO (DiTONOTIYHOTO IOCTIMKEHHS B
THIOEBPONENCHKIM €TUMOJIOT], JiTepaTypO3HaBCTBa Ta MEPEKIaJ03HABCTBA, CAMOCTIHHO pO3pOOIATH i
3arpoBaKyBaTH METONOJIOTII0 JOCHi/KEHHS, SKa 0a3yeTbCsl Ha pe3ysbTaTax HAyKOBUX PO3BIJOK,
MDKHApOIHUX CTaHAApPTaX 1 pEeKOMEHIAITisIX.

@K 6. 3paTHicTh BUSABIATU CHUIBHI Ta BIAMIHHI TEHIEHLI B PO3BUTKY JIIHIBICTHUKH, JiTEpaTypO3HABCTBA
i TIepeKyIa103HaBCTBA.

@K 7. 3patHiCTh BUKOPHCTOBYBAaTH CHCTEMHI 3HAaHHS MOBH B TEOPETHYHOMY / MPAKTHYHOMY,
CHHXPOHHOMY / TIaXpOHHOMY, JiaJIeKTONIOTIYHOMY, CTHIIICTUYHOMY, COLIOKYJIbTYPHOMY, CEMiIOTHYHOMY
acrmekTax Uil aHalli3y Ta CHHTE3y 1l1ei, 3aJilOBaTH CHCTEMHI 3HaHHA Cy4YacHUX MOBO3HABYHX,
JiTepaTypo3HaBYHX 1 epeKIaJO3HABYMX CTYAIH Y BIacHiil 10CIiJHUIIbKO-IHHOBAaLIHHIA TisTBHOCTI.

Pe3y/ibTaTi HABYAHHS 3 M CHUILIIHU

[1PH 1. Ha ocHOBi cMCTEMHOro HayKOBOI'O CBITOIJISIIY aHANi3yBaTH CKJIaJHI SBUILA CYCHUTBHOIO KUTTS,
OB 513yBaTH 3arajbHodinocodchki mpobiaeMy 3 BUPIIICHHSM 3aBJaHb, 10 BUHUKAIOTH y npodeciiiHiil Ta




HAyKOBO-IHHOBaLiHHi# IisTTEHOCTI, 32CTOCOBYBATH EMITIPUYHI i TEOPETHUYHI METOIM Mi3HAHHSL.

[IPH 2. KputnuHo aHami3yBaTH Ta OLIHIOBATH OCHOBHI KJIACH4HI Ta HOBITHI ()LTOJIOTiYHI KOHIIEMIIi,
¢dbyHaaMeHTadbHI Mpali KOHKpeTHoi (ijomoriynoi cmemianizamii, rMOOKO PO3YMITH TEOpEeTHYHi i
MPaKTUYHI TPOOJIEeMH B Taly3i HOCTiIKEHHS 1 MPONOHYBATH LUIAXH X BUPILICHHS.

[TPH 3. IopiBHIoBaTH i KIacu]iKyBaTH pi3HI HAYKOB1 MOTJSAM Y Taly3i AOCHiMKeHHs, GpopMymoBaTu i
OOIPYHTOBYBAaTH BJIACHY HAYKOBY KOHIICIIIIiIO; KPUTHYHO aHAIi3yBaTH BJIACHI HAYKOBI JTOCSATHEHHS 1
3M00YTKH 1HIIUX JOCHIIHUKIB.

[IPH 4. Obupatu amexBaTHY HpenMery (iloJoriyHOro JOCIHiIKEHHS METONOJIOTII0, 3alpoBaKyBaTH
Cy4acHi METOJM HAyKOBHX JOCIHIKEHb JUIS PO3B’S3aHHS HIMPOKOTO KOJa MpoOieM 1 3aBAaHb y Tamysi
1HIOEBPONENHCHKOT €THMONIOT 1.

ITPH 5. 3acrocoByBatu iH(opMalLifHO-KOMYHIKaLiiHI TEXHOJIOTIT y podeciiiHiii HayKOBO-1HHOBAIIIHIN
JUSUTBHOCTI, 30KpeMa MPH aHai31 JIEKCUKOrpaiuHuX JHKepell.

[MPH 6. Bu3Hayat MeTy BIacHOrO HAayKOBOTO JOCTI/DKCHHS, TE€HepyBaTH HOBi iaei, MUCIUTH
abCTpaKTHO, aanTyBaTUCS IO HOBUX YMOB i CUTYAITiil.

I[MPH 7. d®opmymoBatn (yHAaMEHTAIbHY HAyKOBY MpobOjeMy B ramy3i ¢inmoiorii (MOBO3HABCTBO,
JIITEPaTypPO3HABCTBO, MIEPEKIIaI03HABCTBO) Ta POOOUY TillOTE3y 3 JOCIIKYBaHOI MPOOIIEMH.

I[NPH 8. BusBiusATH CHUIBHI Ta BIAMIHHI TEHJAEHIT PO3BUTKY JIHTBICTHKH, JIITEpaTypO3HABCTBA I
HepeKIIaJ03HABCTRA.

TemaTuunmii nuian 3auats | Moayas 1

Etumoutorisi sik po3aiyi MOBO3HABCTBA, il OCHOBHI MOHATTA i
CKJIA/IOBI YaCTHHH

1.1. Ilpenmer i 3aBHaHHs €TUMOJIOTIT SIK PO3/IUTY MOBO3HABCTBA.

1.2.  ®opmyBaHH:A TEOPETUYHUX 1 TpakTUYHHUX 3acaj
€TUMOJIOTIYHOTO TIOIITYKY.

1.3. Bunu erumosiorii.

Monyasb 2

TeopeTUKO-MeTOAUYHI JKepesia Ta NPUHUMIMN €TUMOJIOTIYHOI O
NOLIYKY

2.1. CyTHICTB €TUMOJIOTIYHOTO aHaiizy: dboHeTHYHa,

MOpGOJIOTIYHA, CIIOBOTBIpHA i CEMAaHTHYHA PEKOHCTPYKITIS.

2.2. OnopHi MaTepianu Jjis €TUMOJIOTTYHUX JTOCITIKECHb.

2.3. Meroauka pEeKOHCTPYKIII CJiB, CYKYHHICTb JOCIHITHUIIBKUX
MPUHOMIB BiITBOPEHHS ITpadopM.

2.4. Ponp MoTuBalii, pETYJISIPHOCTI Ta 3aKOHOMIPHOCTI MpPH
€TUMOJIOTTYHOMY MOJICIIFOBAHHI.

Moayas 3
AKTYyaJIbHi 3aBJaHHS CY4YaCHOI €THUMOJIOTIL

3.1. ErtuMonoriuui PO3BIIKH B IHJ0EBPOTIEHChKIii
JeKcuKorpadiyHii TpaauLii.

3.2. UinHicTb JIaJeKTOJOTYHMX Ta apXaidyHuUX JDKepen y
PEKOHCTPYKIIii MPaMOBHUX CTaHIB.

3.3. ETuMoutorist B KOOpAMHATaX PEKOHCTPYKILii TPaMOBU

Cucrema oniHIOBaHHS pPe3yJIbTATiB HABYAHHS ACHIPAHTIB 3 AW CHHUILTIHA
"IHa0€BpONeElicbKAa €eTHMOJIOTIfA: Teopis i MeToAMKAa NOCiNKeHb"

IIporpamui pe3yJbTaTn HaBYAHHS Bunu etumonorii. dopmu
OIiHIOBAHHS




[MPH 1. Ha oCHOBI CHCTEMHOr0 HayKOBOI'O
CBITOJISIITY aHaTi3yBaTH CKJIaIH1 SIBUIIIA
CYCILIBHOTO KHUTTA, OB’ SI3yBaTH

3aranpHOQIOCOPChKI MpoOiIeMnu 3 BHUPIMIEHHSIM
3aBllaHb, IO BHHHUKAIOTh Yy mpodeciiiHili Ta
HayKOBO-1HHOBAI[IIHIH TSTTBHOCTI,
3aCTOCOBYBATH EMIIIPHYHI ¥ TEOpETHYHI METOAH
Mi3HAHHS

I[MPH 2. Kputn4Ho aHami3yBaTH Ta OILHIOBATU
OCHOBHI KJIacCMYHI Ta HOBiTHI (ijonoriuni
KOHIIemnii, (yHIaMEHTalbHI Mpalli KOHKPETHOI
¢inonoriunoi cmeniamizamii, TIUOOKO poO3yMiTH
TEOPETUYHI W MPaKTH4YHI MpOOIeMH B Tamy3i
JNOCTIDKEHHST 1  MPONOHYBAaTH  IIISXH  1X
BHPIIICHHSI.

I[MPH 3. TIlopiBHroBath 1 KiacudikyBaTu pi3HI
HayKOBI MOMSIAM Yy  Taiy3i  JOCHIJKCHHS,
dopmyaoBaTh W OOIPYHTOBYBAaTH  BJIACHY
HAayKOBY KOHIICIII0; KPUTHYHO aHai3yBaTh
BJIACHI HAYKOBI JIOCSATHEHHS 1 3JM00YTKH IHIIHMX
JIOCJTITHUKIB.

IMPH 4. OOupatm aJeKBaTHy MPEIMETY
(GUTONOTTYHOTO  JIOCHIJDKEHHS  METOJIOJIOT 10,
3alpoBa/KYBaTH Cy4YacHI METOMU  HAYKOBHX
JOCII/DKEHb I PO3B’SI3aHHSI [IMPOKOrO  Koja
mpobieM 1 3aBmaHb y Taly3i KOTHITHBHOI
KOMITApaTHBICTHKH 1 MAKPOKOMIIAPATHUBICTHKH.

INPH 5. 3acrocoByBatH  iH(QOpMAILIHHO-
KOMYHIKaIliifHI ~ TexHojorii y  npodeciiiniit
HayKOBO-IHHOBAITIMHIN MisIIHOCTI, 30KpeMa IpU
aHaJi31 ETUMOJIOTIIHUX BEPCIH.

[IPH 6. Busnauatu MeTy BJIACHOTO HayKOBOT'O
JIOCHTIDKEHHS, TeHepyBaTH HOB1 ifel, MHCIUTH
aOCTpaKkTHO, aJanTyBaTHCA JO HOBHX YMOB i
CHUTYAITiH.

[1PH 7. ®opmymroBaT pyHIaAMEHTATBHY HAYKOBY
mpobrnieMy B Taiy3i (ijonorii (MOBO3HABCTBO,
JTEpaTypO3HABCTBO,  IEPEKIaA03HABCTBO)  Ta
pobouy TimoTe3y 3 TOCTiHKYBaHOI TPOOIEMH.

ITPH 8. BusBnary criapHl Ta BiIMIHHI TEHIEHITIT
PO3BUTKY JIIHTBICTHKH, JiTEpaTypO3HABCTBA it
MIEpPEeKJIaJ03HABCTRA.

I[IPH 13. BusHauatu MeTy BJIaCHOrO HayKOBOT'O
JIOCHTIDKEHHS, TeHepyBaTW HOBi ifel, MHCIUTH
aOCTpaKkTHO, aganTyBaTHCA JO HOBHX YMOB i
CHUTYaIIii.

[IPH 14. ®opmymnioBatu
HayKoBy  mpoOiemy B
(MOBO3HABCTBO, JTEepaTypO3HABCTBO,
MepeKIalo3HaBCTBO) Ta poOody Tirmoresy 3
JIOCIIIKYBaHOI MPOOIIEMH.

(byHIaMeHTaIbHY
ramy3i  dimomorii

ITIPH 15. 3acrocoByBaTH NpUHLIMIMN OpraHizamii i
MPOBEIEHHA  KOMIUIEKCHMX  TEOPETHYHHX 1
eKCIIEpUMEHTAJIbHUX ~ JOCHiKeHb B cdepi
¢inonorii (MOBO3HABCTBO, JITEPAaTYPO3HABCTBO,
MEpPEeKIaZIO3HABCTBO) 3 ypaxyBaHHSIM BiIOMHUX
HAYKOBHX PO3BiJIOK, MDKHAPOAHUX CTAaHAAPTIB i

1. 3araqpHOHAYKOBI

METOU TEOPETUYHOTO
Mi3HAHHS. aHajl3, CHHTE3,
abcTparyBaHHs,

y3arajbHEHHS.

2. MeToau HaBYAHHS:
* IHTEpPaKTHUBHI JEKIiHHO-
ceMiHapChKi 3
BUKOPHCTaHHSM

npe3eHTalii  y  ¢opmarti
PowerPoint +  rpymosa
HayKOBa JTUCKYCIs,

00roBOpEHHSI Marepiany B
peKUMi fianory;

* KelC-MeTOo JOCHIKEHHS
MOUIYKOBOT  cHUTyamii y
npodeciitHili B3aeMoii.

3. InpuBinyanbHi
3aBJIAHHSL:
*  ycHuUH
aHami3.

4, [mauBigyanpHE 1
TPYIOBE OMUTYBAaHHS.

5. OLiHIOBaHHSA
pobotu acmipaHTiB y
rpymnax.

6. OLiHIOBaHHSA
IHIUBITyaIbHUX 1 TPYIOBHUX
3aBJIaHb.

Ta IHCHMOBUU

TemaTuunuit
KOHTPOJIb!
[nuBinyans He i
TpyIIOBE
ONUTYBAHHS.
ExcnipeckoHTpOIB.
OI1iHIOBaHHS POOOTH
acmipaHTiB y rpymnax.
O1iHIOBaHHS
IHAMBITYyaIbHUX
3aBJiaHb aCITipaHTIB.
O1iHIOBaHHS
IHIMBITYAJIbHUX 1
IPYIOBUX
MPE3CHTAIlIH.
[TepexpecHe
OLIIHIOBAHHS
Mpe3eHTallii
acripaHTaMu.
TemaTnuHe MOTOYHE
TECTYBaHHSL
MonynsHa
KOHTpOJIbHA poboTa.
3amik




PEKOMEH allii.

ITPH 16. BusBisti coiibHI Ta BIAMIHHI TEHIEHIT
PO3BUTKY JIHIBICTUKHM, JIiTepaTypO3HaBCTBa U
MepeKIIaJO3HABCTRA.

I[MPH 17. JdotpumyBaTucs mnpaBuil e(eKTHBHOT
pobOTH B KOMaHIi, aHali3yBaTH 1 OMNKHCYBaTH
CUTyallito TpodeciiiHOl B3aeMoii Ha OCHOBI
3HaHb eTUYHUX, MICUXOJIOTIYHHMX i
COIIOKYJBTYPHHX JIETEPMIHAHT TIOBEIIHKH Ta
JUSUTBHOCTI  JIIOJIMHM, OOMpAaTH 1 3aCTOCOBYBATH
ONTHMAJIbHI TeXHOJOT1 eEeKTUBHOI KOMYHIKaIil.
PI3HO)KAHPOBUX aHTJIOMOBHUX Ta YKPaiHOMOBHHX
OTNOBIJaHb 32 BH3HAYCHUMH METOJMKAMH  *
[HnuBimyanbHi Ta TPYMOBI Mpe3eHTallil CTy/IeHTIB
3a 00paHMMH TEMaMH, JOTHYHUMHU JI0 MaTepiary
KypCY * BUTOTOBJICHHS

PO3JIATKOBHX MaTepiaiB.

[NoToyHmii KOHTPOIH YCHIITHOCTI ACHIPAHTIB 3IHCHIOETHCS TIPOTATOM CEMECTDY.

[Tix yac omaHyBaHHS HABYAILHIM MaTEPiaioM OI[IHIOETHCS ayIMTOPHA, CAMOCTIiHA poOOoTa Ta 1HII BHIH
HaBYaJbHOI JisUTbHOCTI acmipanTta. [lOTOYHWI KOHTPOJNB MPOBOJUTHCS HA KOXKHOMY CEMIHAPCHKOMY
3aHATTI Ta 3a pe3y/bTaTaMH BHKOHAHHS 3aBJaHb CaMOCTiHHOiI poOoTH. BiH mepenbadae OmiHIOBaHHS
TEOPETUYHOI MiJrOTOBKK 1 MPaKTUYHUX HABUYOK AacIipaHTiB i3 3a3HaueHoi TeMu (y TOMY 4YHCIIi
CaMOCTIHHO ONpaIbOBaHOIO MaTepiay) il 9ac poOOTH Ha CEMIHAPCHKUX 3aHATTSX.

[ToTouHe OIiHIOBaHHS BCIX BUJIIB HABYAJIbHOI JISUTBHOCTI aCIIPAHTIB 3MIHCHIOETHCS 32 HAKOITMYYBaJIbHOIO
CHCTEMOIO.

Mooynvhuit konmpoas. CeMeCTpOBOMY KOHTPOJIO 3 HAaBYAJIBHOI AMCIUILTIHA «IHIOEBpOIEHChKa
STUMOJIOTISA: TEOPis ¥ METOIUKA JOCIHIKEHBY TIEpeay€e HAMMCAHHS acIipaHTaM: MOIYJIBEHOI KOHTPOILHOT
poboTw.

Kpurepii ormiHioBaHHS MOIYJbHOI KOHTPOJIBHOI pPOOOTH 3 IUCIHMILTIHM «lHIOEBpoOMeichKa
ETHMOJIOTIS: TEOPis 1 METOUKA JTOCTiIPKCHDY.

Mooynvua xowmponvha poboma BKIIOYA€E 3 3aBIAHHS, 3 SKAX KOXHE OIIIHIOETHCS 332 TaKUMHU
KpUTEPIsAMU: meopemuyni 3aBIaHHS Tepen0davyaroTh OmiHOBaHHA 10 10 OaimiB, mecmosi — 10 5 Oaiis,
npaxmuuni — 10 10 Gamis.

1. TeopeTuyna yacTHHA

Ouinka 10 0amiB cTaBUTHCS, SKIIO ACHIPaHT JaB TIOBHY Ta MIPABWIIbHY Bi/AIIOBIAb HAa TEOpETHIHE
MWTaHHS Ta HaBiB 2-4 MPUKIAaIN; MPOAEMOHCTPYBAB BUTbHE BOJIOMIHHSA TEPMIHOJIOTIYHHM amapaToM,
3MATHICTH IO 3iCTaBIIEHHS PI3HMX MOTSAIB Ha Ty YW IHITY TpoOieMy, pPO3BHHYTI HABUYKH aHAII3Y,
HAsIBHICTh BJIACHUX NPHUKIAIIB JUIA MiATBEPIKEHHS TCOPETHYHUX IMOJOKEHb, YIIEBHEHE BUKJIAJICHHS
3MICTY y BIATIOBIHOCTI 10 HOPM HAYKOBOTO CTHITIO.

Ouinka 7-9 6axiB cTaBUTHCA, SKIIO ACIHIPAHT JaB ITOBHY BiANOBIIh 3 ETKUMHU HETOUHOCTSMHU HA
TEOpPETHYHE MTUTAHHS T4 HABiB 2 MPHUKIIA]H; aCipaHT BUTHHO BOJIOJIIE€ IOHATTEBUM allapaToM €TUMOJIOT1,
aje MpOAEMOHCTPYBAaB HEBIEBHEHE BUPAKEHHS BIIACHOT TOYKH 30pYy; Y TOW K€ Yac BiH yMi€ BiILTATH
CYTTEBY iH(OpMAIIIO BiJ HECYTTEBOI, HABOAWTH BIIACHI MPUKIAAW IS TATBEPIKEHHS TOYKH 30DY;
MOXJIMBI TIOBTOPH, HE3HA4yHI BiACTYNHM BiJ JOTIKM BiINOBiAI Ta HE3HA4YHI BIOXWJEHHA BiI HOPM
HAyKOBOT'O CTHJIIO MOBJICHHSI.

Ouinka 5-6 0ajiB cTaBHUTHCS, SKIO AacIipaHT JaB HEMOBHY Ta HETOYHY  BIAMNOBiOs Ha
TEOpeTHUYHE MUTAaHHS TA HaBiB HEMPAaBWIbHI NPUKJIaa, a00 He HABIB iX y3araji; BHUSIBHB PENpPOAYKTHBHE
BOJIO/IIHHS TEOPETHYHOO 1HPOPMAIIi€t0; TPYIHOIII 3 PO3KPUTTIM 3MICTY OKPEMHUX KaTeropiii eTMMOIIOTi;
MPUITYCTUBCS HETOYHOCTEH Yy PO3KPUTTI 3MICTy NWTaHHSA; acCHipaHT JOCTATHBO BOJIOJIE HABHYKAMH
aHamizy, y3araibHeHHS iH(opMarii, yMi€ BIIIUINTH CYTTEBE BiJ APYTOPSIHOTO, HABOAWUTH KOPEKTHI
NpUKIaaM 3 JIEKIIHHOro Kypcy abo HaBYalbHOI JTepaTypH; HAasBHICTb NMOBTOPIB, CaMOBHIIPABIICHb,
HE3HAYHHX BiJICTYITIB BiJI JIOTiKH BilMOBi/i, HE3HAYHHUX BiIXHMJICHb BiJl HOPM HAYKOBOT'O CTHLIIO.

Ouninka 3-4 0anu CTaBUTHCS, SKIIO ACHipaHT AaB KOPOTKY 1 HENpaBWUJIbHY BIANOBiAb Ha
TEOpEeTUYHE MUTaHHA a00 He JaB i1 y3araii, a TAKOK He HaBiB JKOJHOTO IIPHUKJIALy; BUSBUB (parMeHTapHe
BOJIOAIHHA TEOPETHYHOI iH(OPMALi€0, HE3JaTHICTh PO3KPUTH 3MICT OLIBIIOT YAaCTMHU KaTeropin
€TUMOJIOTI]; MIIyTaHe, HEJOTiYHE BUKJIAACHHS 3MICTY BiANOBIi, CYTTEBI BiAXWJICHHS Bil HOPM HAYKOBOT'O




CTHUJII0 MOBJIEHHS; HE3IATHICTE JATH BIAMOBIAL HA 3aIIUTAHHS BUKJIA[ava.

Ouinka 0-2 6anm CTaBUTHCH, SKIIO ACMipaHT JaB HEMpaBWIIBHY BiINOBiAb Ha MHUTAaHHS abo
BIIMOBMBCS BiJI BINMOBiJi B3arami, HE BHUSIBUB BOJOJIHHSI TEOPETHYHOK iH(OpMAIE0 Ta 3JaTHOCTI
JlaBaTH BIIIOBIIb HA MOCTABJIECHI 3alMTaHH,.

2. Tect

Ouinka 5 6ajiB cTaBUTHCH, SKIIO acipaHT aaB 10 mpaBUIBHUX BIAMOBIACH;

Ouinka 4 6ajaM CTaBUTHCS, SIKIIO ACHIPAHT AaB 6-9 MpaBUILHUX BIAMOBIACH;

Ouinka 3 6ajM CTaBUTHCS, SIKIIIO ACHIPAHT AaB 4-6 MPaBUILHUX BIATOBICH;

Ouinka 2 6ajiM CTaBUTHCA, SIKIIIO ACIIPAHT JaB 3 Ta MEHIIE MPAaBUIBLHUX BIAMOBIII.

3. IIpakTHYHi 3aBIaAHHA

Ouinka 10 6aniB cTaBUTHCH, SIKIIIO acipaHT BUKOHAB 3aBJIaHHs 0€3 MOMIIOK a00 3 He3HAYHUMU
ITIOMHMJIKAMH;

Ouinka 7-9 6aniB cTaBUTHCS, SIKIIO Y KOKHOMY 3aBJIaHHI JOMYIIEHO 1-2 MOMUIKH;

Ouinka 5-6 6ajiB CTaBUTLCS, AKIIO 3aBJAHHSI BUKOHAHI YACTKOBO;

Oninka 3-4 0aamM CTaBUTHCS, SKIIO 3aBAAHHS HE BUKOHAHO a00 BUKOHAHO 3 BEJIMKOIO KIILEKICTIO
TTOMUJIOK.

Ouinka 2 0aau CTaBUTKLCS, SKIIIO 3aBJAHHS HE BUKOHAHO.

Ouinka 0 6ajiB CTaBUTKCH, SKILO ACIIPAHT HE 3 SIBUBCS HA KOHTPOJIBHY POOOTY.

3aranpHa OIIHKA 3a KOHTPOJbHY pPOOOTY BHUCTaBISETHCS SK CEPEAHBO3BAXKEHA OIlIHKA
BIAIIOBi/IEH HA BCI MUTAHHA.

3a Bci 3aBJaHHS BUCTABIISIETHCS «5», SIKIO BOHU BUKOHAHI ITUTKOM 1 IpaBWIIbHO (21-25 6aniB).

«4» cTaBUTHCS TPU BHUKOHAHHI 3aBJlaHh HE MEHII HiX Ha 16—20 OaiB, Ipu 1[bOMY MOXe OyTH
JIONYIIIEHO OJTMH HEIO0JIiK y BHOOPI MOBHHUX 3aC0O0IB 1 0OIHa HETOUHICTh B O()OPMJICHHI.

«3» CTAaBUTKCH, SKILO 3aBIaHHS BUKOHAHI HE MEHIN HDK Ha 11—15 GaiiB, npu HbOMY JOMYIIEHO
He OljIbllie ABOX HETOYHOCTEH B 0)OPMIIEHHI 1 HE OlIbIIe IBOX HEJOMIKIB B BUOOPI MOBHHUX 3aCO0IB.

«2» MOke OyTM BHCTaBIICHO, SIKIIO 3aBJaHHS BHUKOHAHI B Mexkax 6—10 OamiB 1 mpu LbOMY
JIOITYIIICHO TTOTPIITHOCTEH OTbIe, HiXK IS OILIHKH ,,337]0BUTBHO”.

0 0asiB BHCTABIISIETHC, SIKIIO 3aBAAaHH HE BUKOHAHO.

MaxkcumanbHa KiTbKICTh 6aniB 3a BukoHany MKP cranoButs 50.

incymkoBuii (ceMecTpoBHii) KOHTPOJIb MNPOBOAMTHLCS 3 MeTOI0 OIIHIOBAHHS Pe3yJbTATIiB
HABYAHHS acHipPaHTIB HA 3aBepPUIATbHOMY eTani BUBYEHHS AU CIUILTiHH.

No | dopma TiICYMKOBOTO KOHTPOJIIO Buam HaB9ambHOI MisUTBHOCTI | MakcuManbHa
3/m acripaHTa KUTBKICTh OaTiB
1. [lepenbauenmit migcymKoBuil | 1. AynutopHa Ta camocTiitHa 50
KOHTPOJIb — 3K HaBYajghbHa pPoOOTa acmipaHTa
2. MojayneHa KOHTpPOIbHA 50
pobora (MKP)
3. 3aiik 50

CemecTpoBHil KOHTPOJIbh 3 HaBYAIBHOI AUCIUILIIHN «IHIOEBpOMEHCbKa €TUMOIIOTISA: Teopisd 1 MeToarKa
JOCIIKEHBY» TPOBOIUTHCA y (OpMi 3aniky 3a 00CSATOM YChOT'0 HaBYAIFHOI'O MarTepiaily, BUSHAYEHOTO
poOOYOr0 TPOrpaMOr0 HABYANBHOI AWCHWIUIIHHM, 1 B TEPMiHH, BCTAHOBJICHI HaBYAaJbHUM IUIAHOM i
rpadixom HaByanmpHOTO Tporecy. OUiHIOBaHHA Ha 3aJiKy 3AIHCHIOETHCS 32 HAIlIOHATHHOIO IMKAJIOH, 32
100-6anbHotro mkanoro i mkaioro EKTC. Ha 3aniky ek3aMeHaTop BUCTABIISIE CEMECTPOBUI PEHTHHIOBUI
Oan, omiHKy 3a 3amik (“‘3apaxoBaHO / HE 3apaxoBaHO”), KUIbKICTH OainiB 3a 100-0anpHOO MIKAIOK I
ouinky 3a mkanoro €KTC. AcmipaHtd, sKi MarOThb CEMECTPOBUI PEUTHMHrOBUH Oajl 3 HaBYAIbHOI
mucturuiiag 60 1 BUIe, OTPUMYIOTH OIIHKY ‘“3apaxoBaHO” i BimnoBimHy omiHky y mkam €KTC 6e3
CKJIAJIaHHS 3aJIIKY.

AcmipaHTH, fKi MarOTh CEMECTPOBWUH pPEHATHHroBWiA Oan 3 JUCIUIUIIHK 59 1 HIKYe, CKIIaJaloTh
3ajiK. SIKIIo acmipaHT Ha 3aJliKy OTpUMaB IMiACYMKOBY OLIHKY 3 JTUCLHHMIUIIHU 32 HAI[IOHAJBHOIO IIKAJIOK0
“He 3apaxoBaHO”, TO, KPiM L€l OIHKH, y BITOMOCTI OOJIIKY YCHIIIHOCT] HOMY HE3aJIeXHO Bil HAOpaHOTOo
CEMECTPOBOTO PEUTHHTOBOrO Oaily BUCTaBis€Thbes omiHka FX 3a mkamoro €KTC i 0 6aniB 3a 100-
0aJIbHOIO IIKAJIO.

| IlincymMmkoBHil  peiiTHHTOBMIi | Ouninka 3a mkanow EKTC | Ouninka 3a  HaniOHAJIBLHOIO |




oan HIKAJI010
90-100 A BIAMIHHO
82-89 B
7581 C Aobpe
6674 D .
60-65 E 3a/10BIILHO
0-59 FX HE3a0BUILHO

Ha 3aniky y rpadi BimomocTi 061iKy ycminHocTi “BigMiTka mpo 3amik” BUKIagad BUCTaBIISE:

® OI[IHKY 3a 3aJIiK 3a HAIlIOHAJILHOO MIKaJIOK (“3apaxoBaH0”);

® KiNBKICTh OaiiB, IO BIJNOBIAa€ MiJCYMKOBOMY pEUTHHTOBOMY Oayly acmipaHTa 3 HaBYaJbHOI
JUCHMILTIHY (KUTBKICTh OaiB 3a 100-0abHO0 MIKAIOH);

e o11inky 3a mkanow €KTC (A, B, C, D, E).

B [HauBinyanpHUN HaBYaNbHHMW TJIAH aclipaHT 3allMCye€ TOYHY HAa3BY MUCHUILIIHM (aOpeBiaTypu He
JOMYCKAIOThCsA), KUTBKICTh TOMWH 1 KPEAWTIB, MiJICyMKOBY OIIHKY 3 JMCHUILIIHK 33 HAaI[iOHAJILHOIO
IIKAJIO, KUTBKICTh OautiB 3a 100-0a1bHO0 IIKAJIOH 1 OIiHKY 3a mikanow EKTC.

HoaiTuka kypcy

ACTipaHT BBaXAETHCS JIOMYNIEHUM JIO CEMECTPOBOIO KOHTPOJIO, SKIIO BiH
BUKOHaB yci BHIM pPOOIT, M0 mepeadadeHi poOOYOI MPOrpaMor0 HaBYAILHOI
JUACIUILTIHH.

Hezanexxno Bim dopmu 3100yTTS TpeThOro piBHS BHIOI OCBiTH (04HOT
(menHo1 1 BeuipHBOT) 1 3a04HOI) acmipaHTH 3000B’s3aHI BIJBiAYBaTH ayJAUTOpPHI
3aHATTS 1 MPOXOJWTH BCi (OPMH TMOTOYHOTO Ta MIJICYMKOBOTO KOHTPOIIO,
repeadayeHi pooOYO0r0 MPOrPaMOor0 HaBYAIBHOI IUCIUILIIHY.

VY pa3i HEMOXJIMBOCTI acmipaHTaM BEYipHBOI Ta 3a04HOi (Gopmu 3700yTTS
OCBITH BIIBITyBaTH BCi ayIUTOPHI 3aHATTI 3 OO €KTUBHUX NPHYMH, BOHH
CKJIa/aloTh IHAWBiAyanbHHHA Tpadik BigBimyBanb (He Mmenme 50%), a pemTy
3aBIaHb BHUKOHYIOTh TUCTAHIIMHO. ACHIpAaHTH IOrOKYIOTh I rpadik i3
BUKJIaJadeM 1 BUIAIIOM HAyKOBO-IOCHiMHOI poOorw. I'padik moBwHEH OyTH
3aTBEPKEHUH TIPOPEKTOPOM 3 HAYKOBOI POOOTH.

Slkmo acmipaHTé AeHHOI (GopMH 3MO0YTTS BHUIOI OCBITH 4Yepe3 ITOBAXHI
npuyuHN  (XBOpoOa, HAI3BUYAWHI CiMEHHI O0OCTaBHHH TOIMIO) HE MOXYTh
BiJIBiyBaTH MEBHY KUTBKICTh ayTMTOPHHUX 3aHATH, BOHU MAIOTh iX BiIIPaIllOBaTH.
[Iporienypy Ta ¢opMu TepMiHW BiIIpalIOBaHHA acIipaHTaMH IeHHOI GopMu
3M00yTTS OCBITH TPOIMYIIEHUX 3aHATh 13 HABYANBHOI IWCHHIUIIHA BH3HAYAE
Kadenpa ICUXOJIOTii, MeAaroriky i (pi3HIHOr0 BUXOBAHHS 1 TOBOAUTH IO BioMa
acmipaHTiB KOHKpeTHI Tpadikd BiANpamIOBaHHS NPOMYIIEHWX 3aHATH 3
TUCITUTIIIHY 1 KpUTEpil OIIHIOBAHHS.

[Mix yac pobOTH HAJ MUCHMOBUMH 3aBJAHHSMH HE JOMYCTHMO MOPYIICHHS
aKazeMigHOi ToOpodecHOCTi. 30KpemMa:
® BUKOPUCTaHHA B POOOTI UYyXHX TEKCTIB YW OKpeMux (parMeHTiB 0e3
HaJeKHOTO TOCHUJIAHHS Ha JPKEPEIo, 31 3MiHAMHU OKPEMUX CIiB UM PEYEHb;
® BUKOpHCTaHHS nepedpazoBaHUX IyKHX ielt 6e3 mocuiIaHHs Ha iX aBTOPIB;
® BU/IaBaHHS 33 BIACHHI TEKCT KYIUICHOTO YW OTPHMAHOTO 3a HeMmarepiajbHy
BHHATOPOJY YyXKOTr0 TEKCTY UM HOro ()parMeHry;
® HEcaMOCTIiHE BUKOHAHHS Oy/b-SIKUX HABYAIbHUX 3aBJaHb (SKIO I HE
nepenbdaueHo BUMOTaMu MPOrpamu);

o (danpcudikarist pe3yabTaTiB HAYKOBOI YA HABYAIIEHOI POOOTH;

® TIOCHJIAHHS Ha JDKEpena, sIKi He BAKOPUCTOBYBAIUCS y POOOTI,

® 3aJydeHHsS IMiJCTABHUX OCI0 JI0 CIHCKY aBTOpPIB HAYKOBOi UM HABYAIBHOI
po0oTH, y4acTh TaKuX OCi0 y IMMOTOYHIN UM MiJCYMKOBIH OIIHIII 3HAHb.

OCHOBHI BWIM BiANOBINAJIBHOCTI AacCHipaHTIB 3a MOPYIIEHHS aKaJeMidHOi
JIOOPOYECHOCTI:

* IOBTOPHE MTPOXO/KEHHS OI[iHIOBaHHS (KOHTPOJIbHA POOO0Ta, 3aIliK TOIIO);

* IIOBTOPHE NPOXO/DKEHHS BIANOBITHOIO OCBITHHOIO KOMIIOHEHTa OCBITHBOI
MpOrpamu;

* BigpaxyBaHH1 i3 3aKJay OCBITH;




* 1030aBJICHHS aKaJeMIYHOI CTUIEHIIT;
* 11030aBJIEHHS HaJaHUX 3aKJIaJ0M OCBITH MUILT 3 OILIATH HaBYAHHSL.
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